


ชาวไทยมุสลิมภาคใตตั้งถิ่นฐานอยูทั่วไปตามชายฝงทะเลดาน

ตะวันตก เชน ตรัง กระบี่ พังงา สตูล และชายฝงทะเลดานตะวันออก 

เชน พัทลุง สงขลา ปตตานี นราธิวาส โดยเฉพาะภาคใตตอนลาง

บริเวณชายแดนเชื่อมกับสหพันธรัฐมาเลเซีย มีแมน้ำ ทะเล และเทือก

เขาสันกาลาคีรีเปนพรมแดนกั้นอาณาเขต บริเวณดังกลาวนี้มีไทยมุสลิม

เปนจำนวนมาก เราเคยเรียกวา “สี่จังหวัดชายแดนภาคใต” ปจจุบัน 

นับรวมกับจังหวัดสงขลาดวย เพราะบางอำเภอของจังหวัดนี้อยูติดกับ

ชายแดนมาเลเซีย เชน อำเภอสะบายอย อำเภอเทพา และอำเภอนาทวี 

แตไมเรียกรวมกันวา “หาจังหวัดชายแดนภาคใต” เพราะทางราชการ

เห็นวาการเรียกจังหวัดเปนกลุมยอยเชนนี้ไมเปนการสงเสริมความ

สมานฉันทระหวางชนในชาติ เลยเรียกโดยทั่วไปวา “จังหวัดชายแดน

ภาคใต” 

ปตตานี ยะลา และนราธิวาสเคยเปนหัวเมืองใหญ เดิมเรียกวา

เมืองตานี หรือปตตานี มีตำนานเมืองและประวัติศาสตรที่นาสนใจ 

สตูลนั้นเคยรวมกับไทรบุรี หรือรัฐเคดาห ภายหลังแยกออกเปนสี่เมือง

๑ 
ตำนานปตตานี 
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คือ สตูล ไทรบุรี ปะลิส และกูปงปาซู ชวงที่ไทยทำหนังสือสัญญากับ

อังกฤษ เมื่อป พ.ศ. ๒๔๕๒ เปนผลใหไทรบุรี ปะลิส และกูปงปาซู 

ตกเปนของอังกฤษ สวนสตูลเปนของไทยตราบมาเทาทุกวันนี้ 

 

ประวัติศาสตรปตตานี 

ชื่อเมืองปตตานีเริ่มปรากฏบนหนาประวัติศาสตร เมื่อมารโค-

โปโลเดินทางจากจีนไปอิตาลี พ.ศ. ๑๘๓๓ ปตตานีมีตำนานความเปน

มาอันยาวนานเกี่ยวกับตำนานเมืองยังผูกพันกับเมืองอื่นๆ ดวย เชน 

ไทรบุรี หรือรัฐเคดาห ผูเขียนขอนำประเด็นที่นาสนใจมาเสนอ คือ  

๑. ความหมายและความเปนมาของคำวาตานี และปตตานี 

๒. ตำนานพระเจามะโรงมหาวงศ หรือตำนานไทรบุรี-ปตตานี 

๓. ลังกาสุขะ- ลังกาสุกะ 

๔. ศาสนาอิสลามเขาสูปตตานี 

๕. จากมัสยิดกรือเซะถึงปนพญาตานี 

เรื่องราวเกี่ยวกับตานีหรือปตตานียังมีที่นาสนใจอีกมาก ผูเขียน

ขอแถมทายดวยประเด็นตอไปนี้ 

๑. ผาจวนตานี-ผายกตานี-ผายั่นตานี 

๒. น้ำมันตานี 

๓. ถนนตานี 

๔. กลวยตานีและพรายตานี 

๕. เจาจอมมารดาตานี 
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๑. ความหมายและความเปนมาของคำวาตานี  

 และปตตานี 

คำวา “ตานี” และ “ปตตานี” หมายถึงอะไร ผูรูหลายทานให

ความเห็นตางกัน บางวา “ตานี” กลายเสียงมาจากภาษาสันสกฤตวา 

“ธานี” หมายถึงเมืองใหญริมฝงสมุทรมีแหลมย่ืนออกไปในทะเล ปตตานี

จึงเปนที่พักเรือสินคาซึ่งมาจากจีน ริวกิว ชวา สุมาตรา และอินเดีย 

ผูรูบางทานอธิบายวา “ตานี” มาจากคำมลายูวา “ปะตานี” หมาย

ถึงชาวนา หรือที่นา เพราะตานีเปนอูขาวอูน้ำมานานแสนนาน คำอธิบาย

เชนนี้สอดคลองกับพระนิพนธของสมเด็จฯ กรมพระยาดำรงราชานุภาพ

ตอนหนึ่งวา “ตานีแปลวา นา และปะตานีแปลวา ชาวนา๑ อีกประการ

หนึ่งที่รัฐเคดาหหรือไทรบุรี มีแมน้ำชื่อสุไหงปตตานี หมายถึงแมน้ำที่

ชาวนาใชในการทำงาน” 

ปตตานี ยังมาจากคำอาหรับวา “ปะฏานี” หมายถึงนักปราชญ 

ชาวตานีในอดีตมีความสนใจศาสนาอิสลามและภาษาอาหรับ รวมทั้งได

เปดสถานศึกษาแบบปอเนาะเปนแหงแรกขึ้นที่ปตตานี ปจจุบันเรียกวา

โรงเรียนเอกชนสอนศาสนาอิสลาม นักปราชญชาวปตตานีที่ยิ ่งใหญ 

คนหนึ่งในศตวรรษที่ ๑๓ แหงฮิจญเราะฮฺ (ศักราชอิสลาม) คือ ชัยคฺ 

อะหมัด อัล-ปะฏอนี ทานเปนคนแรกที่คิดและพยายามวางกฎเกณฑ

ตัวอักษรมลายูใหไดมาตรฐานสำหรับใชในการแตงตำรา นับเปนอุละ- 

มะฮฺ หรือนักปราชญคนแรกของปตตานี ที่สามารถแตงตำราภาษา

อาหรับถึงหกเลม๒ 

ตำนานวาดวยตานี หรือปตตานี เกี่ยวกับการสรางบานแปลง

เมืองมีเรื่องเลาแตกตางกันออกไปหลายสำนวน เชน ตำนานเกี่ยวกับ

เรื่องการติดตามชางเผือกเชือกหนึ่งวา พระกุมารใหพี่นองทั้งหาคือ  



20   บุหงาปตตานี  คติชนไทยมุสลิมชายแดนภาคใต

๑. นายยังหรือโตะหยัง หรือพี ่เณร (ตอมาพี่เณรกลายเปนพิเทน)  

๒. นายออน หรือโตะออน ๓. นายมอญ หรือโตะหมอน ๔. นายแกว 

หรือโตะแกว ๕. นางเลือดขาว ออกติดตามชางเผือก พี่นองทั้งหาไปพบ

รอยเทาชาง ณ หาดแหงหนึ่ง และเรียกหาดตรงนั้นวา “หาดนี่แหละ” 

หรือภาษามลายูวา “ปะตานี”๓ 

ตำนานเกี่ยวกับปตตานีสำนวนหนึ่ง กลาวถึงกษัตริยเมืองมะลิ

ฆัย หรือโกตามะลิฆัย ซึ่งกรอนมาจากโกตามหาลิฆัย คำวามหาลิฆัย 

แปลวา วังหรือราชวัง ฉะนั้นโกตามหาลิฆัย หมายถึง เมืองราชวัง (โก

ตา = เมือง, ปอม) คำดังกลาวเปนภาษาทมิฬ นิยมใชในความหมาย

พระมณเฑียร แตบางทานใหเหตุผลตางออกไปคือ หมายถึงโกตามหา

นิกาย อันหมายถึงเมืองของพุทธศาสนิกแบบมหายาน กษัตริยที่ครอง

เมืองนี้มีพระนามวาพญาตูกูรุมมหายาน พระนามนี้อาจเปนสมัญญา 

หมายถึง พญาผูเคารพศาสนาพุทธฝ ายมหายาน พระองคมีโอรส

พระนามวาพญาตูนักปา (พญาตูอินทิราศรีวังษา) วันหนึ่งพญาตูนักปา

เสด็จลาสัตวจนถึงชายทะเลแหงหนึ่ง และพบกระทอมของตายาย ตา

ชื่อเจะตานี ตอมาพระองคเห็นวาสถานที่ตรงนั้นเหมาะที่จะสรางเมือง 

จึงยายเมืองจากเมืองมะลิฆัยมาสรางเมืองที่ปะตานีตามชื่อตาเจาของ

กระทอม บางสำนวนกลาววา ขณะพญาตูนักปาติดตามรอยเทาสัตวอยู

นั้น เมื่อมาถึงชายทะเลผูติดตามทูลวารอยเทาสัตวไดหายไปที่หาดแหง

นี้ คำวา “หาดแหงนี้” ตรงกับภาษามลายูวา “ปะตานี” เพี้ยนมาจาก 

“ปนตัยอินี” (ปนตัย = หาด , อินี = แหงนี้)๔ 
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๒. ตำนานพระเจามะโรงมหาวงศ หรือตำนาน 

 ไทรบุรี-ปตตานี 

ตำนานเมืองไทรบุรี และปตตานีกลาวถึงการสรางเมืองวา เมื่อ

ครั้งอดีตกาลมีเกาะใหญชื่อลังกาบุรี เมื่อเสร็จศึกพระรามกับทศกัณฐ

แลวก็กลายเปนเกาะราง มีเพียงพญาครุฑตนหนึ่งอาศัยอยู 

ตอมาพญาครุฑทราบวาราชบุตรพระเจากรุงโรมจะเดินทางไป

อภิเษกกับราชธิดาพระเจากรุงจีน โดยมีพระราชามารงมหาวังสาหรือ

พระเจามะโรงมหาวงศ เปนผูไดรับมอบหมายนำขบวนเรือ พญาครุฑ 

ไมเห็นดวย คิดจะขัดขวางขบวนพิธี แตกอนหนานั้นพญาครุฑขอขึ้นไป

เฝาพระเจาอัลเลาะฮฺ สุไลมัน ถึงแมจะไดรับคำคัดคานวาการอภิเษก

ยอมเปนไปตามพรหมลิขิต แตจอมปกษาลั่นวาจาไววาถาตนกระทำการ

ขัดขวางพิธีครั้งนี้ไมสำเร็จจะหนีไปใหพนโลกมนุษย  

จากนั้นพญาครุฑสำแดงเดชเหาะทะยาน ใชจะงอยปากคาบ 

ราชธิดาพระเจากรุงจีนและแมนมมาไว ณ เกาะอันเปนท่ีอยูแหงตน เม่ือ

ขบวนเรือราชบุตรพระเจากรุงโรมแลนผานทะเล จอมปกษาแผลงฤทธิ์

บันดาลใหเกิดพายุพัดพาเรือหลายลำอับปาง แมราชามารงมหาวังสา

ตอสูอยางสามารถ ก็ไมประสบผลสำเร็จ ในที่สุดราชบุตรเกาะกระดาน

ลองลอยไปตามกระแสคลื่น สวนราชามารงมหาวังสาและมนตรีบางคน

หนีรอดขึ้นฝง ณ บริเวณเกาะไทร (Palau Srai) เกาะจัมปูล เกาะลาดา 

ชาวเกาะเปนเผาอสูร (Gergari) หรือชาวปาพวกหนึ่ง รางสูงใหญ ตาง

พากันนิยมอัธยาศัยอันดีงามของชาวโรม ตอมาราชามารงมหาวังสา 

และพรรคพวกไดสรางบานแปลงเมือง ณ ริมทะเลทิศตะวันออกของ

เกาะไทร และใหนามเมืองวา “เมืองลังกาสุขะ” อันหมายถึงความสุขที่

ไดตกแตงอยางดีแลว ราชามารงมหาวังสาขึ ้นครองเมืองเปนปฐม
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กษัตริย 

กลาวถึงโอรสพระเจากรุงโรม เกาะแผนกระดานขึ้นฝง ณ เกาะ

ลังกาบุรี และพบกับราชธิดาพระเจากรุงจีน เมื่อตางทราบความจริงกัน

และกัน ราชธิดาจึงนำราชบุตรไปซอนไวในถ้ำไมใหพญาครุฑลวงรู 

วันหนึ่งพญาครุฑขึ้นเฝาพระเจาอัลเลาะฮฺ สุไลมัน แลวกราบทูล

วาไดทำการสำเร็จแลว พระเจาอัลเลาะฮฺ สุไลมัน รับสั่งใหฮารมันชาห 

ราชาปศาจ ไปเชิญราชบุตร และราชธิดา ตลอดจนถึงแมนม มาพิสูจน

เพื่อใหพญาครุฑเห็นประจักษตา จอมปกษามีความละอายแกใจจึงบิน

หนีออกนอกดินแดนมนุษย หลังจากนั้นฮารมันชาหนำคูอภิเษกกลับไป

กระทำพิธีตามพระราชประสงค 

กลาวถึงราชามารงมหาวังสา มีโอรสทรงพระนามวา ราชามารง

โพธิสัตว เมื่อโอรสจำเริญวัยเปนหนุมพระบิดาจึงสงทูตไปแสวงหาราช

ธิดา ณ เมืองตางๆ เชนเมืองอัดแจเกาะสุมาตรา เมืองกะลิงงีประเทศ

พมา และที่เมืองกะลิงงีนั่นเองทูตจากลังกาสุขะไดพบกับทูตชาวโรม ทุก

คนตางดีใจ แลวชวนกันไปเฝาราชามารงมหาวังสา ณ เมืองลังกาสุขะ 

กอนเสด็จกลับกรุงโรม ราชามารงมหาวังสาเวนราชสมบัติให

โอรสครอบครอง พรอมกับตั้งนามนครใหมวา “กะดะห ซามิน ดิซูรัน” 

เรียกสั้นๆ วา กะดะฮ (เคดาห) เปนภาษาอาหรับหมายถึงขวด, แจกัน

หรือชามแกวประดับดอกไม เพราะลักษณะประเทศเมื่อมองจากทะเล 

จะเห็นเปนรูปเชนนี้ ภาษาไทยเรียกไทรบุรี 

ขอแทรกเรื่องราชามารงมหาวังสา หรือพระเจามะโรงมหาวงศ

แหงกรุงโรม ซึ่งอาจเขาใจวาเปนฝรั่งแหงกรุงโรม หรือโรมัน-อิตาลี

แทจริงแลวไมไดไปไกลถึงขนาดนั้น กาญจนาคพันธุ (ขุนวิจิตรมาตรา) 

อธิบายไวในหนังสือ ภูมิศาสตรสุนทรภู ดังนี้๕ 

๑. โรมมาจากเมืองหรุม หรือตุรกีโบราณ มุสลิมดินแดนอาหรับ
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แหงนี้เคยเรียกตุรกีโบราณวาเปนอาณาจักรโรมันเชนกัน มุสลิมขยาย

อาณาเขตเขาสูอินเดีย และผูสรางไทรบุรีนาจะเปนมุสลิมอาหรับ 

๒. โรมมาจากโรมวิสัย หรือแควนองคราษฎรประเทศอินเดีย ผู

สรางไทรบุรีนาจะเปนมุสลิมอินเดียกระมัง 

สรุปแลวผูสรางไทรบุรีนาจะเปนมุสลิมจากอินเดียหรืออาหรับ 

กาญจนาคพันธุยังพูดถึงลังกาบุรีและเคดาหไววา 

๑. ลังกาบุรีนาจะเปนเกาะลังกา (ที ่ราชบุตรไปพบพระธิดา

พระเจากรุงจีน) หรือหมายถึงเกาะลังกาวี ใกลไทรบุรี 

๒. เคดาหภาษาอาหรับหมายถึงจานดอกไม, ไซดักปลา ภาษา

มลายูหมายถึงเพนียดจับชาง ภาษาองคราษฎรหมายถึงเพนียดจับชาง

เชนกัน 

ขอนี้สอดคลองกับขอ ๒ ขางตน 

 

ทายาทพระเจามะโรงมหาวงศ 

พระเจามะโรงมหาวงศมีโอรสคือราชามารงมหาโพธิสัตว หรือ

พระเจามะโรงมหาโพธิสัตว ราชาองคที่ ๒ นี้มีโอรสสามองค และพระ

ธิดาองคหนึ่ง เมื ่อทั ้งสี ่องคมีพระชนมายุสมควรจะมอบราชสมบัติ 

พระบิดาจึงใหโอรสองคใหญนำไพรพลเดินทางไปทางทิศเหนือตั้งเมือง

สยามรัฐ องคที่สองนำไพรพลไปทางทิศใต แลวเสี่ยงทายดวยการยิง 

ลูกศรปลายเลี่ยมเงิน แลวตั้งเมืองตามลูกศรตกนั้นวา Nekeri Perak 

(นครีเป-ระ) หมายถึงเมืองที่มีลูกศรเลี่ยมเงิน เป-ระ หมายถึง เงิน คือ

แรเงิน (ปจจุบันคือ รัฐเปรัค) โอรสองคที่สามครองเมืองกะดะฮแทน

พระบิดา 

สวนพระธิดาทรงชางกมลา โยฮารี พรอมกับไดรับพระราชทาน
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กริชศักดิ์สิทธิ์ ชื่อเลลามิสานี กริชดามนี้เมื่อวางไวเบื้องหนาเฉยๆ ก็

ทำใหศัตรูเกรงขาม ตากริชมีแสงลุกชวงโชติดังเปลวไฟ เมื่อนำไพรพล

ไปทางทิศตะวันออก ถึงฝงทะเลแหงหนึ่ง ปรากฏวาชางทรงหยุดนิ่ง 

เมื่อเห็นวาสถานที่นั้นมีชัยภูมิดีก็สรางบานแปลงเมืองและตั้งชื่อเมืองวา 

“ปตตานี” โดยถือเอาความศักดิ์สิทธิ์ และนามของกริชที่ลงทายวามิสานี 

ภายหลังกลายเสียงเปนปตตานี๖ 

บางตำนานกลาววา ขณะขบวนเสด็จของพระธิดาผานชายหาด 

มีกระจงเผือกตัวใหญวิ่งตัดหนาชางพระที่นั่ง พระธิดาถามไพรพลวา 

มันหายไปทางไหน หัวหนาไพรพลทูลวากระจงหายตรงหาดแหงนี ้

ภาษา มลายูวา ปนตัยอินี (ปนตัย = หาด, อินี = นี้) ภายหลังกลาย

เสียงเปน ปตตานี 

ปตตานี ตามคำบาลี สันสกฤต ใชวาปตานี หรือปตนิ หมายถึง

หญิงแมเรือน ที่เรียกวาเมืองปตตานี เพราะเมืองนี้มีหญิงครองเมือง 

ถึงสี่องค คือรายาฮีเยา รายาบีรู รายาอูงู และรายากูนิง เมื่อสิ้นรัชสมัย

รายากูนิงปตตานีก็ตกอยูภายใตการปกครองของราชอาณาจักรไทย 

(ตรงกับสมัยรัชกาลที่ ๑ แหงกรุงรัตนโกสินทร) 
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จากตำนานเมืองตานีทำใหทราบที่มา และความหมายของคำตานี 

และปตตานี สรุปไดดังนี้ 

คำ คำเดิม ภาษา ความหมาย 

ตานี ธานี บาลี ,สันสกฤต เมืองใหญริมสมุทร 

ปตตานี,ตานี ปะตานี,ตานี มลายู ชาวนา, ที่นา 

ปตตานี ปะฏานี อาหรับ นักปราชญ 

ปตตานี ปนตัยอินี มลายู หาดแหงนี้ 

ปตตานี เจะตานี มลายู คุณพอตานี (ชื่อคน) 

ปตตานี เลลามิสานี มลายู ยังไมทราบความ 

หมายที่แนนอน 

ปตตานี ปตานิ, ปตานี บาลี,สันสกฤต หญิงครองเมือง 

๓. ลังกาสุขะ-ลังกาสุกะ 

จากตำนานไทรบุรี ปตตานี กลาวถึงเมืองลังกาสุขะ ของพระเจา

มะโรงมหาวงศ หรือราชามารงมหาวังสา ตอมาคำวาลังกาสุขะลบเลือน

หายไป คำวาเคดาหหรือไทรบุรีเขามาแทนที่ ภายหลังเกิดแงคิดวาลังกา

สุกะ หรือลังกาสุขะอยูที ่ไหนกันแน ขอนำเอกสารและทรรศนะของ 

นักประวัติศาสตรมาเสนอพอสังเขปดังนี้ 

จดหมายเหตุราชวงศเหลียง (พ.ศ. ๑๐๔๕-๑๐๙๙) บันทึกวา

อาณาจักรลังกาสกุะสถาปนาข้ึนราวพทุธศตวรรษท่ี ๗ มีอำนาจปกครอง

ระหวางสองฝงทะเล คือ ดานตะวันตกที่ไทรบุรี และดานตะวันออกที่

ปตตานี ขอความน้ีสอดคลองกับตำนานไทรบุรี-ปตตานีดังกลาวขางตน๗ 
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แตศาสตราจารย ปอล วิตลีย (Paul Wheatly) ผูเชี่ยวชาญ

เรื่องแหลมมลาย ู มีความเห็นวาตำนานไทรบุรีมีลักษณะเปนเทพนิยาย

แตงขึ้นเมื่อชาวอินเดียเดินทางมาถึงหัวเมืองมลายูราวพุทธศตวรรษที่ ๖ 

เขาแสดงทรรศนะวาลังกาสุกะไมควรตั้งทับหรือซ้ำซอนกับไทรบุรีลังกา

สุกะควรอยูฝงทะเลดานตะวันออก คือที่ปตตานีเทานั้น๘ 

ศาสตราจารย ฮอลล (D.G.E. Hall) ไดพูดถึงรัฐเกาแกสามรัฐ

บนแหลมมลายูไดรับอิทธิพลดานวัฒนธรรมจากอินเดีย ภายหลังตก

เปนเมืองขึ้นของอาณาจักรฟูนัน ซึ่งมีกองทัพเรือยิ่งใหญในทะเลจีนตอน

ใต รัฐดังกลาวคือ หลังยะสิว (ลังกาสุกะ) ตันไมหลิว (ตามพรลิงค) 

และตักโกลา (ตะกั่วปา) ตอมาพุทธศตวรรษที่ ๑๑ อาณาจักรฟูนัน

เสื่อมลง รัฐตางๆ แยกตัวเปนอิสระ ลังกาสุกะภายใตการนำของพระเจา

ภคทัต สามารถฟนฟูอำนาจของตนเองอยางรวดเร็ว๙ 

ระหวางพุทธศตวรรษที่ ๑๔-๑๕ ลังกาสุกะตกเปนสวนหนึ่งของ

อาณาจักรศรีวิชัย ตอมาพระเจาราเชนทรโจฬะที่ ๑ แหงอินเดียใต ได

ยกทัพเรือเขายึดรัฐตางๆ ของศรีวิชัย ปรากฏวาลังกาสุกะพลอยโดน

รางแหดวย ชวงอาณาจักรศรีวิชัยสิ้นรัศมี และมีอาณาจักรมัชปาหิตแหง

ชวาเขามาแทนที่ ชื่อลังกาสุกะคอยลบเลือนหายไป 

ลังกาสุขะ-ลังกาสุกะจากทรรศนะนักประวัติศาสตรและเอกสาร

ขางตนนี้ สรุปไดวา อยูระหวางไทรบุรีหรือเคดาหฝงตะวันตก กับ

ปตตานีฝงตะวันออก เพราะพื้นที่ทั้งสองแหงนี้นักโบราณคดีขุดพบหลัก

ฐานแสดงถึงความเชื่อของศาสนาฮินดู เชน ศิวลึงค โยนีโทรณะ เทวรูป 

รวมทั้งเครื่องประดับ เชน ลูกปด เปนตน นักประวัติศาสตร เชน 

ศาสตราจารย ปอล วิตลีย มีความเห็นวาลังกาสุกะอาณาจักรจาก

วัฒนธรรมอินเดียอยูที่ปตตานีกอนที่วัฒนธรรมอิสลามจะเขามาภาย

หลัง 
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๔. ศาสนาอิสลามเขาสูปตตานี 

เชื่อกันวาศาสนาอิสลามเขาสูปตตานีราวคริสตศตวรรษที่ ๑๐ 

โดยเผยแผถึงปตตานีและปาหังกอนเขาสูมะละกา ตำนานเมืองปตตานี

กลาวถึงสาเหตุชาวปตตานีนับถือศาสนาอิสลาม เนื ่องจากครั้งหนึ่ง

กษัตริยเมืองปตตานีลมปวย หมอในเมืองรักษาไมหาย จึงใหตีฆองรอง

ปาวหาผูรักษา ตอมามีชาวปาซายจากสุมาตรา ชื่อเช็กสะอิ หรือเช็กซาพี

ยิดดิน อาสาที่จะรักษาให โดยขอคำมั่นสัญญาจากราชาวา ถารักษาหาย

แลวขอใหพระองคเขารีตเปนมุสลิม ราชาปตตานีทรงยอมตาม แตเมื่อ

รักษาหายแลวพระองคกลับบิดพลิ้ว จนโรคเกากำเริบอีก เช็กสะอิตอง

รักษาถึง ๓ ครั้ง แตละครั้งพระองคไมปฏิบัติตามเงื่อนไข แตครั้งที่สี่ 

จึงยอมกระทำตามสัญญา ตอมาเช็กสะอิไดรับแตงตั้งเปนดาโตะ สะรี 

รายา ฟาเกะฮ (ผูรูทางศาสนายอดเยี่ยม) เมื่อเจาเมืองเปลี่ยนศาสนา

ใหม ตอมาโอรสและพระธิดา รวมทั้งขุนนางทั้งปวงหันมานับถือศาสนา

อิสลาม และมีการทำลายพุทธรูป พุทธสถาน เทวรูป และเทวาลัย 

ศาสตราจารยทีว ู (Teewu) และศาสตราจารยไวอัตต (David 

K. Wyatt) สันนิษฐานวา พญาตูนักปา หรือเจาอินทิรา นับถือศาสนา

อิสลามเปนองคแรก (เปลี่ยนจากพุทธมหายาน)๑๐ 
 

 

๕. จากมัสยิดกรือเซะถึงปนพญาตานี 

จากตำนานยอนรอยอดีตไมต่ำกวาสามรอยป ประมาณสมัย

อยุธยา ยุคนั้นปตตานีเปนเมืองทาที่สำคัญยานเอเชียอาคเนย มีชาวตาง

ชาติ เชน จีน ริวกิว ญี่ปุน และฝรั่งชาติตางๆ เขามาติดตอคาขายและ 

มีสัมพันธไมตรีกับรายาหรือเจาเมืองปตตานี โดยเฉพาะจีนหนุมสาว
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สองพี่นองคือ ลิ้มเตาเคียนหรือลิ้มโตะเคี่ยมพี่ชาย และลิ้มนองสาว 

หรือลิ้มกอเนียวมามีเรื่องราวเกี่ยวของกับตำนานมัสยิดกรือเซะและปน

พญาตานี หรือนางพญาตานี 

ขอเริ่มตนดวยปนพญาตานีกอน ปนดังกลาวปจจุบันอยูหนา

กระทรวงกลาโหม ปนพญาตานีสรางขึ้นสมัยปตตานีรายาองคแรกเปน

หญิง คือ รายาฮีเยา (ประมาณ พ.ศ. ๒๑๒๗-๒๑๕๙ ตรงกับรัชสมัย

สมเด็จพระนเรศวรมหาราช) 

จากหนังสือ อีกะยัติปตตานี ภาษามลายู กลาววา การสราง 

ปนใหญนั้นเกิดจากเจาเมืองปตตานีเกรงจะเสียหนา ในการที่พอคาจีน

นำกระสุนปนขนาดใหญมาถวาย กระสุนเหลานั้นไมสามารถใชยิงกับ 

ปนใหญที่มีอยูในปตตานีได เจาเมืองปตตานีจึงใหหลอปนใหญขึ้นเพื่อ

ใชกับกระสุนปนดังกลาว 

ชางหลอปนคือลิ้มเตาเคียน หรือลิ้มโตะเคี่ยม กลาวกันวาเปน

พอคาบาง เปนนักรบบาง จากหนังสือ ภูมิประวัติเมืองแตจิ๋ว เลม ๓๘ 

เคี่ยม สังสิทธิ์เสถียร แปลไววา สมัยพระเจาซือจงฮองเต แหงราชวงศ

เหม็ง (ครองราชย พ.ศ. ๒๐๖๕-๒๑๐๙) ณ อำเภอฮุยไล แขวงเมือง 

แตจิ๋ว ครอบครัวหนึ่งแซลิ้ม มีบุตรชาย ๑ หญิง ๑ บุตรชายชื่อเตา

  มัสยิดกรือเซะ 



ประพนธ เรืองณรงค  29 

เคียน หรือลิ้มเตาเคียน บุตรสาวคือ ลิ้มกอเนียว (กอเนียวแปลวานาย

ผูหญิง ชื่อนี้เรียกตามฐานะ คงมีชื่อจริงแตไมมีเอกสารเลมใดบันทึก

ไว)๑๑ 

ลิ้มเตาเคียนเริ่มรับราชการที่อำเภอฮุยไล เมื่อบิดาถึงแกกรรม 

จึงเขารับราชการที่เมืองจิว มณฑลฮกเกี้ยน ชาวบานชอบนิสัยเขาที่มี

ความซื่อสัตยโอบออมอารี แตขุนนางกังฉินกลับไมพอใจ 

สมัยนั้นทองทะเลจีนเต็มไปดวยโจรสลัดญี่ปุนคอยรังควานชาว

เรืออยูเสมอ ทางเมืองหลวงไดแตงตั้งขุนพลเซ็กกีกวงเปนแมทัพคุมเรือ

ปราบโจรสลัด ตอมาลิ้มเตาเคียนถูกใสรายวาเปนโจรสลัด คอยซองสุม

ผูคน ทำรายสุจริตชน ทางการจึงประกาศจับตัว ในที่สุดลิ้มเตาเคียนจึง

ชวนสมัครพรรคพวกคุมเรือ ๓๐ ลำ ตีหักวงลอมออกทะเล บายหัวเรือ

ไปทางเกาะไตหวัน เกาะลูซอน ตามลำดับ 

จดหมายเหตุราชวงศเหม็ง เลม ๓๒๓ ประวัติเมืองลูซอน กลาว

วา ชาวเมืองลูซอนไดฟนฟูสัมพันธไมตรีกันกับจีน เนื่องจากไดชวย

ปราบลิ้มเตาเคียน 

จากนั้นลิ้มเตาเคียนไดเดินทางผานเวียดนาม อยุธยา จนกระทั่ง

ถึงปตตานีเปนเมืองสุดทาย มีที่นาสังเกตคือชาวเกาะบริเวณเกาะไหหลำ

มีเกาะเตาเคียนปรากฏชื่อมาตราบเทาปจจุบัน เขาใจวาลิ้มเตาเคียน 

แวะพักอาศัย ณ เกาะแหงนี้ 

เมื่อลิ้มเตาเคียนมาถึงปตตานีแลว ก็ไดหลงรักบุหงาตานีเชื้อสาย

รายา ถึงกับยอมเขารีตเปนมุสลิม อยูกินกันเปนสุขสืบมา ดวยความ

สามารถในเชิงชางจึงรับอาสาเจาเมืองปตตานีหลอปนใหญ และสราง

มัสยิด ชาวปตตานีใหความเคารพลิ้มเตาเคียน จึงเรียกวาลิ้มโตะเคี่ยม 

โตะหรือดาโตะ หมายถึงผูอาวุโส หรือผูควรแกการเคารพนับถือ คำวา

เคียนออกเสียงเปนเคี่ยม คงเปนไปตามความสะดวกของการออกเสียง
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ภาษาถิ่น 

ฝายลิ้มกอเนียว ชาวปตตานีบางคนเรียกโตะปกงแมะ หรือโตะ

กงแมะ คำนี้มีทั้งภาษามลายูและจีน โตะเปนภาษามลายูดังความหมาย

ขางตน กงเปนภาษาจีนหมายถึงพระ และแมะเปนภาษามลายูหมายถึง

ผูหญิง ตำนานบางถิ่นในไตหวันเรียกลิ้มกอเนียววา “จินเหลียง” หมาย

ถึงดอกบัวทอง 

เมื่อเห็นพี่ชายจากบานไปเปนเวลานานป ทุกคนทางบานพากัน

เปนหวง ลิ้มกอเนียวไดตั้งสัจวาจาตอหนาบิดามารดาวา จะนำพี่ชาย

กลับเมืองจีนใหจงได เธอคุมเรือสำเภา ๙ ลำ เมื่อถึงปตตานีแลว 

จึงออนวอนใหพี่ชายกลับเมืองจีนและคืนกลับไปนับถือศาสนาเดิม แต

ลิ้มโตะเคี่ยมยืนกรานปฏิเสธ ลิ้มผูนองตองตรอมใจที่ความหวังตอง

สลาย จึงผูกคอตายใตตนมะมวงหิมพานตใกลกับมัสยิด ซึ่งพี่ชายเปน

นายชางกำลังควบคุมการกอสราง มัสยิดนี้คือมัสยิดกรือเซะปจจุบัน

นั่นเอง 

บางตำนานกลาววาลิ้มกอเนียวจบชีวิตดวยเธอรวมมือกับพี่ชาย

ปราบกบฏเมืองปตตานี เพราะขณะนั ้นเจาเมืองปตตานีไดถึงแก

อนิจกรรมดวยโรคชรา ไมมีบุตรสืบแทน และไมทันจะประชุมปรึกษา

หารือก็เกิดเหตุภัยขึ้น ปรากฏวาลิ้มกอเนียวถูกฝายกบฏรุกไลดวยเพลง

ดาบ เมื่อถึงที่คับขันก็มีฝายกบฏอีกกลุมหนึ่งที่ซุมอยูกรูเขาคอยสกัด 

ลิ้มกอเนียวตอสูอยางหาวหาญเด็ดเดี่ยว เมื่อจวนตัวเห็นวาไมมีทางหนี

รอดจึงใชดาบกระทำอัตวินิบาตกรรมในที่สุด 

เกี่ยวกับมัสยิดดังกลาวขางตนนั้น ปจจุบันอยูที่ตำบลกรือเซะ

อำเภอเมืองปตตานี ซึ่งสมัยนั้นเปนที่ตั้งเมืองปตตานี ใกลฝงทะเลตำบล

ตันหยงลูโละปจจุบัน จากความเชื่อดั้งเดิมกลาววา เสมือนศาสนสถาน

แหงนี้ถูกสาปดวยมนตราอันเปนวาจาสิทธิ์ของลิ้มกอเนียวที่ไมสามารถ
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นำพี่ชายกลับมาตุภูมิได กลาวกันวามัสยิดนี้สรางตอหลังคาเมื่อใดก็ถูก

ฟาผาทำลายหลังคาเมื่อนั้น เลยคางคามาจนตราบเทาทุกวันนี้ 

สวนสำเภา ๙ ลำของลิ้มกอเนียว ภายหลังจมน้ำทะเลเหลือแต

เสากระโดงซึ่งทำดวยไมสนเลยกลายเปนสนเกาตนยืนเรียงรายอยูริม

ทะเล และเรียกสถานที่ตรงนั้นวารูสะมิแล เปนภาษามลายู รู แปลวา

ตนสน สะมิแล แปลวา เกา ปจจุบันเปนที่ตั ้งมหาวิทยาลัยสงขลา

นครินทร สวนตนสนเกาตนในตำนานมีเพียงแตชื่อฝากไวเทานั้น 

ดวยความใจเด็ดและวาจาสิทธิ ์ของสาวนอยแซลิ ้มทำใหชาว

ปตตานีและชาวจังหวัดใกลเคียงพากันนับถือยกยองเปนเจาแมผูให

ความเมตตาปรานี สมัยพระจีนคณานุรักษนายอำเภอจีนปตตาน ี (ตรง

กับรัชสมัยรัชกาลที่ ๕ แหงกรุงรัตนโกสินทร) ไดนำเอาตนมะมวง

หิมพานตที่ลิ้มกอเนียวผูกคอตายมาแกะสลักเปนเจาแมไวสำหรับบูชา 

โดยประดิษฐานไวที่ศาลเจาเลงจูเกียงตลาดปตตานี ปจจุบันเรียกศาล

  ศาลเจาแมล้ิมกอเนียวในเขตเทศบาลปตตานี 
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เจาแมลิ้มกอเนียว ในศาลนี้นอกจากมีรูปสลักเจาแมลิ้มกอเนียวแลว 

ยังมีบรรดาพระที่ชาวจีนปตตานีสมัยกอนและปจจุบันมีความเคารพ

นับถือ เชน เจาพอสือกง เจาพอฮกเต็ก และเจาแมกวนอิม ลวนสถิต

ในศาลเจาแมลิ้มกอเนียว 

สวนหลุมศพของลิ้มกอเนียวปจจุบันอยูริมถนนหลวงทางเขา

เมืองปตตานี หรือถนนที่เริ่มตนจากปตตานีไปนราธิวาส หลุมศพหรือ

ฮวงซุยดังกลาวนี้อยูใกลกับมัสยิดกรือเซะ 

วันเพ็ญเดือนสามของทุกป ชาวปตตานีมีงานสมโภชเจาแมลิ้ม

กอเนียวอยางมโหฬาร ที่นาสนใจคือ พิธีแหงรูปสลักเจาแมพรอมกับ 

พิธีลุยไฟ และนำเจาแมขามแมน้ำปตตานี ผูศรัทธาจากจังหวัดใกลไกล

เดินทางมารวมพิธีกันอยางคับคั่ง 

ผูเขียนขอเลาเรื่องของลิ้มเตาเคียนหลังจากสรางมัสยิดไมสำเร็จ

แลว ก็หันมาดำเนินการหลอปนใหญ บริเวณหลอปนใหญอยูใกลกับ

มัสยิดกรือเซะนั่นเอง ปจจุบันยังปรากฏเปนบริเวณที่เตียนโลงเปนเนิน

สี่เหลี่ยมกวางยาวประมาณ ๔ เมตร ไมมีตนหญาตนไมขึ้น เพราะดิน

บริเวณนั้นถูกเผาสุกจนกลายเปนอิฐไปหมด เพราะการหลอปนนั้นตอง

ใชความรอนสูงจึงจะละลายทองแดงกับดีบุกใหเขากันได สมัยนั้นเมือง

ปตตานีมีการหามนำทองเหลืองออกนอกเมือง เพราะจะเอาไวสราง 

ปนใหญ ใครฝาฝนจะถูกประหารชีวิต 

มีเรื่องเลาตอไปวา ลิ้มเตาเคียนเมื่อหลอปนสำเร็จสองกระบอก 

กระบอกที่สามเททองเหลืองไมลง คือทองเหลืองไมแลนเต็มกระบอก 

จะทำพิธีเซนไหวบวงสรวงก็ไมสำเร็จ ในที่สุดอธิษฐานครั้งสุดทายวา  

ขอใหสำเร็จเถิดถึงจะตายก็ยอม จากนั้นปรากฏวาเททองเหลืองไดผล

บริบูรณ ถึงเวลาทดสอบยิงกระบอกที่สามลิ ้มโตะเคี ่ยมไปยืนตรง

กระบอกปน พอจุดชนวนปนลั่นแรง ดินปนก็พาตัวลิ้มโตะเคี่ยมปลิวไป
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ไกลจนกลายเปนศพ เกี่ยวกับศพลิ้มเตาเคียน หรือลิ้มโตะเคี่ยมนั้น

ปจจุบันพบหลักฐานฝงอยูที่กูโบ หรือสุสานตำบลตันหยงลูโละ จังหวัด

ปตตานี 

เม่ือป พ.ศ. ๒๓๒๘ ในรัชสมัยรัชกาลท่ี ๑ แหงกรุงรัตนโกสินทร 

สมเด็จกรมพระราชวังบวรสถานมงคลยกกองทัพปราบพมาจนสำเร็จ 

พระองคเลยยกกองทัพไปตีเมืองปตตานีซึ่งเคยเปนเมืองขึ้นของกรุง

ศรีอยุธยา ครั ้งนั ้นเองปนชื ่อพญาตานีไดนำมาไวที ่กรุงเทพฯ ใน

พงศาวดารฉบับพระราชหัตถเลขา กลาววา “เมืองปตตานีนั้นเปนเมือง

ใหญไดปนทองเหลืองใหญในเมืองสองกระบอก ทรงพระกรุณาใหเข็น

ลงเรือสำเภา การเข็นลงเรือสำเภานั้นปลัดจะนะ (ขวัญซาย) เปนคน

จัดแจงเรือบรรทุกไปถวายสมเด็จกรมพระราชวังบวรสถานมงคล ปน

ใหญกระบอกแรกคือปนพญานีก็ไดเข็นลงเรือเรียบรอย ปนใหญ

กระบอกที่สองและที่สามเปนปนขนาดเดียวกับปนพญาตานีชื่อเสรีนคร

และศรีนครี ไดเข็นบรรทุกตามหลังไปขณะนั้นไดเกิดพายุ เรือที่บรรทุก

ลม ปนไดจมหายบริเวณปากแมน้ำปตตานี” 

เมื่อนำปนพญาตานีถึงกรุงเทพฯ แลว ทางการไดหลอปนใหญ 

คูกับพญาตานี ใหชื่อวานารายณสังหารกระบอกหนึ่ง กับหลอเพิ่มขึ้น 

อีกคือ ปนมารประลัย ไหวอรรณพ พิรุณแสนหา พลิกพสุธาหงาย 

และอิศวรปราบจักรวาล 

พระยาตรังกวีสมัยรัชกาลที่ ๒ แตงโคลงยอพระเกียรติกลาวถึง

ปนพญาตานีวา 

 “แถวสถลทะเทิ่งหนา นอกพลาน 

พญาตานีซายสัน ศาสตรแกลว 

นารายณราชสังหาร เยียวอยู ขวานา 

มารประลัยผลาญแผว ภัสมธุลี” 
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ปนใหญพญาตานี เปนตราประจำจังหวัดปตตานี ปนใหญพญาตานี เปนตราประจำจังหวัดปตตานี 

จากมัสยิดกรือเซะถึงปนพญาตานี เปนเรื่องราวที่มีหลักฐานและ

นาศึกษาคนควาเกี่ยวกับประวัติศาสตรปตตานีใหกวางขวางออกไป 

สวนเรื่องความเชื่อและความศรัทธานั้น ก็เปนอีกเรื่องหนึ่งที่ประกอบมา

ดวยกัน แตสำคัญวานักวิชาการหรือผูศึกษาคนควาสามารถสืบหา 
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  มัสยิดกรือเซะกอนบูรณะ 

หลักฐานตางๆ นาสนใจเพียงใด 

ที่เลามาขางตนสวนใหญเกี่ยวของกับตำนานเมืองปตตานี รวม

ทั้งไทรบุรี ตอไปนี้เปนเรื่องราวเกี่ยวของกับเมืองบุหงาปตตานีเชนกัน 

แตเปนเรื่องเบ็ดเตล็ดที่นาสนใจ 

 

๑. ผาจวนตานี-ผายกตานี-ผาย่ันตานี 

ผาจวนหรือผาลองจวนมีความหมายดังนี้ (๑) เปนผาไหมที่มี

ไหมสีอื่นแซมเปนริ้วอยางคดกริชไปตามยาวของผืนผา (๒) เปนผา

เพลาะ ฉะนั้น “จวน” อาจมาจากคำวา “ชุน” จะไดหรือไม เห็นคำนี้ขึ้น

ดวยคำ “สมปก” หมายถึงผาเพลาะนำไป “สมปกลองจวน” คือผา

สมปกหมายถึงผาเพลาะชนิดตางๆ หรือหมายถึงผาทองพื้นมีเชิงลาย 

(คำทองพื้น หมายถึงกลางเปนสีเดียว ไมมีลายดุจผาพื้น อีกคำหนึ่ง

เรียก “ยกทองลองจวน” หมายถึงผาที่ทอทองยกเปนลายแตเชิง สวน

ทองพื้นเปนไหมเกลี้ยงสีเดียว)๑๒ 
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  ศาลเจาแมล้ิมกอเหน่ียว 

  มัสยิดกรือเซะหลังบูรณะ 
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วรรณคดีไทย และวรรณกรรมพื้นบาน มักกลาวถึงผาจวนเสมอ 

เชน “นุงจวนชวาตานี ใสเสื้อสอดสีจับตา” (อิเหนา) “นุงยกทองเพียง

จวนเจตคลี” (รามเกียรติ์) “เจานุงผาจวนไหม หมสไบชั้นชายทอง 

(สุบินกลอนสวด) 

ผายก เปนผาไหมยกดอก ทอใหมีดอกลายเดนขึ้นดวยไหมสี 

หรือทองแลง ใชเฉพาะผานุงของเจานายและขุนนางชั้นสูง เรียกวา  

ผาทอง มีผายกทอง ผายกทองลองจวน 

ผายั ่นตานี ผาบางเนื ้อดีชนิดหนึ่ง มาจากภาษาเปอรเซียวา

Jandanny หรือ Jandam๑๓ 

ผายกตานี และผาจวนตานี เปนผาชนิดหนึ่งเขาใจวาชาวตานี 

นำผาจากตางประเทศมาตีพิมพเปนลวดลายดอกดวงขึ้นที่เมืองตาน ี

ปจจุบันผาชนิดนี้มีคนรูจักกันนอย ถารูจักกันบางก็เปนผาชนิดหนึ่ง

เรียกวาผาปลางิน และผากาเอนลือปส หญิงตานีใชคลองคอ คลุมไหล 

หรือคลุมศีรษะ สวนผูชายนิยมผาโสรงปะลิกัตจากอินเดีย ผาซัมมาเรน

ดาจากอินโดนีเซีย สมัยนี้นิยมผาปาเตะ (อาจเปลี่ยนไปจากผาจวนตานี) 

มีลวดลายสวยงาม ใครมาเที่ยวปตตานีมักซื้อไปฝากญาติมิตรเสมอ 

ผานับเปนสินคาออกที่สำคัญของเมืองตานีสมัยกอน แมใน 

พระราชนิพนธบทเสภาเรื่องขนุชางขุนแผนก็กลาวถึงผาเมืองตานีดังตอน

นางศรีประจันตแตงตัวไปฟงเณรแกวเทศนที่วัดปาเลไลย 

 

 “ศรีประจันตครั้นแลเห็นลูกสาว 

กูนี้หงอกขาวมันพนที่ 

จะแตงตัวไปทำไมมี 

ควาผายกตานีหมดอกดำ 

ลูกสาวหัวเราะราวาแมเอย 
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ชางไมอายเขาเลยเห็นผิดส่ำ 

ศรีประจันตครั้นมองรองกรรมกรรม 

ผลัดผาตารางดำหมขาวมา” 

 

๒. น้ำมันตานี 

ฉันทิชย กระแสสินธุ พูดถึงน้ำมันตานีไวในหนังสือ กวีโวหาร

โบราณคดี วา น้ำมันตานีประกอบดวยน้ำมันมะพราวผสมปูนขาวและ

เขมาไฟ เมื่อผสมกันเสร็จแลวนำมาอบดวยดอกไมกลิ่นหอม เชน มะลิ 

จำปา ปาหนัน หรือพิกุล น้ำมันจึงมีกลิ่นหอม๑๔ 

อีกวิธีหนึ่งใชดอกไมหอมตากใหแหง แลวนำมาเคี่ยวกับน้ำมัน

มะพราว เสร็จแลวกรองดอกไมออกคงเหลือแตน้ำมัน จากนั้นนำน้ำมัน

ไปผสมปูนขาวและเขมาไฟ ก็จะไดน้ำมันตานีมีกลิ่นหอมตามดอกไม

แตละชนิด 

บทเสภาขุนชางขุนแผนกลาวถึงน้ำมันตานีไวหลายตอน เชน 

ตอนพลายงามกำบังตนเขาไปในหองนางศรีมาลา และชมที่จัดวาง

อุปกรณการแตงกายของนาง เชน 

 

“เครื่องนาคเครื่องทองสองสำรับ 

เรียงลำดับวางไวเปนที่ที่ 

โถขี้ผึ้งแปงร่ำน้ำมันตานี 

โตะหวีเรียงไวเคียงเคียงกัน” 

น้ำมันตานีอาจเรียกอีกอยางหนึ่งวา “มุหนาย” ตัวอยางตอน 

ขุนชางหวีผม 
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“ควักมุหนายขึ้นปายปก 

ฉีกผมปกกบาลใหลานหาย” 

น้ำมันตานีจากปตตานีแพรเขาสูกรุงศรีอยุธยา คงเปนสมัย

สมเด็จพระเจาอยูหัวบรมโกศโดยสตรีชาวมลายู นอกจากนำเรื่องอิเหนา

มาเลาใหเจาฟากุณฑลและเจาฟามงกุฎ ราชธิดาทั้งสองฟงแลว น้ำมัน

ตานีคงแพรหลายมาสูเมืองไทยตั้งแตบัดนั้นดวย 

 

๓. ถนนตานี 

ตรงบางลำพู กรุงเทพมหานคร มีถนนสายหนึ่งชื่อถนนตานี (อยู

ใกลกับถนนรามบุตรีและถนนขาวสาร) เทาที่ทราบจากคำบอกเลาวา 

เปนละแวกที่ชาวตานีมาอาศัยตั้งบานเรือนอยูมาก จะเปนพวกเดียวกับ

ไทยมุสลิมแถววัดสระเกศ คลองมหานาคหรือเปลาก็ไมทราบ แถบนั้น

เคยเรียกวายานตานีเหมือนกัน 

สาเหตุที่ชาวตานีไปอยูตรงบริเวณถนนตานีมาก เขาใจวากองทัพ

ไทยชนะสงครามจึงนำเชลยศึกไปไวที่กรุงเทพฯ หลายครั้งเมื่อตัดถนน

เลยใหชื่อเปนหัวเมืองดังกลาว ทำนองตรอกญวน ซึ่งกอนนี้มีชาวญวน

อยูมาก 

สมัยกอนระหวางคลองบางลำพูกับคลองหลอดมีคูคลองติดตอ

ถึงกัน คลองผานมาทางวัดชนะสงคราม (วัดตองปุ) เลียบมาทางวัดบวร

นิเวศฯ มาออกบางลำพู บริเวณคลองดานวัดบวรนิเวศฯ สมัยนั้นมี

ถนนบานแขก และรื้อสะพานราชบุตรีแลว ถนนบานแขกเปลี่ยนเปน

ถนนตานี สวนมัสยิดรื้อออกไป 

อยางไรก็ตามปจจุบันมีรานคาชื่อสุไลมานพอเปนเคาสนับสนุน

เกี่ยวกับชาวตานีถูกกวาดตอนมาอยูกรุงเทพฯ ในวรรณคดีไทยเรื่อง

ระเดนลันได ของมหามนตรี (ทรัพย) ไดนิพนธตัวละครที่มาจากตานี 
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คือ นางประแดะ ไววา 

“นางไรญาติวงศพงษา 

หมายพึ่งบาทาพระโฉมศรี 

โคตรพอโคตรแมก็ไมมี 

อยูถึงเมืองตานีเขาตีมา” 

๔. กลวยตานี และพรายตานี 

เขาใจวาชาวภาคกลางไดพันธุ กลวยชนิดนี ้ไปจากเมืองตานี 

ทำนองเดียวกันกับมะละกอไดพันธุจากเมืองมะละกา กลวยตานีนั้น 

ผลมีเมล็ดมาก นิยมใชใบหออาหาร ชาวปกษใตเรียกกลวยพังลา เพลง

กลอมเด็กชาวใตมีบทรองขึ้นตนเกี่ยวกับชื่อกลวยดังกลาวหลายเพลง

เชน 

 

  ยานชมุชนเกาแกของชาวไทยเช้ือสายจีนในตลาดปตตานี 
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“กลวยพังลาเหอ  กลวยพังลาเจ็บกาบ 

ขอหมาอยามีบาป  เมียเหอมันแกยิ่งหวาผัว 

เขาไปนั่งแคแค  แลแลเหมือนแมที่เกิดหัว 

เมียเหอมันแกยิ่งหวาผัว ขอหมาอยามีบาป” 

(ขอหมา = ขอขมา ยิ่งหวา = ยิ่งกวา) 

 

กลวยตานีหรือกลวยพังลานี้ ตามภาษามลายูคำเต็มวา ปซัง บัง

คะลา คำวาปซัง หรือปแซแปลวากลวย บังคะลาหมายถึงเมืองบังกะ 

หลา หรือเบงกอล ชาวมลายูคงนำกลวยตานีมาจากที่นั่นเปนแหงแรก 

คติชาวบานของไทยสมัยกอนเชื ่อกันวาตนกลวยตานีมีผีสิง

จำแลงรางเปนสาวสวยเรียกกันวาผีนางตาน ี เสฐียรโกเศศไดเลาไวใน

หนังสือ การศึกษาเรื่องประเพณีไทย ตอนหนึ่งวา๑๕ 

พรายนางตานีนั้นหนาตาสวย มีกลิ่นตัวหอม (เห็นจะอยางนาง

กากี) ไวผมยาว ฝามือเทาแดงออนๆ ริมฝปากมีสีแดงเหมือนตำลึงสุก 

ถากลวยตานีมีลำตนอวบอวน พรายนางตานีก็ทรงทวม ถาลำตนกลวย

โปรงเปลา พรายนางตานีก็ทรงอรชรบอบบาง 

โดยเหตุที่พรายนางตานีเปนผ ี ชาวบานจึงไมกลาปลูกกลวยตานี

ไวใกลเรือน แมจะปลูกไวไกลเรือน ถาจะตองตัดเอาใบตองไปใชก็หาม

ไมใหตัดเอาไปทั้งใบ ตองเจียนเอามาแตใบตองเทานั้น หรือก็ตองหัก

กานหรือแกนใบใหชำรุดเสียกอน ขืนตัดเอาเขามาในเรือนทั้งใบถาเขาถือ

ก็อาจจะโกรธได ดวยเปนเครื่องบอกลางรายวาจะมีใครตายในบานนั้น

ในไมชา ทั้งนี้เห็นจะเนื่องจากคติเดิมที่ใชใบตองตานีสามใบรองกนโลงศพ 

ทานผูอานสนใจเรื ่องพรายตานีควรติดตามอานหนังสือ การ

ศึกษาเรื่องประเพณีไทย ของเสฐียรโกเศศ มีรายละเอียดที่นาสนใจ

อยางยิ่ง 
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๕. เจาจอมมารดาตานี 

เจาจอมมารดาตานี หรือเรียกอีกอยางหนึ่งวาเจาคุณวัง ทานเปน

ธิดาคนแรกของเจาพระยามหาเสนา (บุนนาค) และทานลิ้มเหตุที่ชื่อตานี

นั้น เพราะเวลาทานคลอดเผอิญประจวบกับจาแสนยากร (เสน) เจาคุณ

ปู กลับจากราชการทัพเมืองปตตานี จึงตั้งชื่อหลานวา “ตานี” สรุปแลว

เจาจอมมารดาตานีคงเกิดระหวางกรมพระราชวังบวรสถานมงคล พระ

อนุชาธิราชรัชกาลที่ ๑ ยกกองทัพไปตีเมืองตานีไดสำเร็จ และเลิกทัพ

คืนพระนครเมื ่อเดือน ๑๑ ปมะเมีย อัฐศก จ.ศ. ๑๑๔๘ (พ.ศ. 

๒๓๒๙) 

เจาจอมมารดาตานีมีพี่นองตางมารดา (คุณหญิงนวล) อีกหลาย

ทาน เชน สมเด็จเจาพระยามหาประยูรวงศ (ดิศ บุนนาค) และสมเด็จ

เจาพระยามหาพิไชยญาติ (ทัต บุนนาค) เจาจอมมารดาตานียังมี

พระองคเจาซึ่งเปนทายาทอีก ๒ พระองคคือ พระองคเจาจงกล และ

พระองคเจาชายฉัตร (หรือเศวตฉัตร) ตนสกุลฉัตรกุล ณ อยุธยา ภาย

หลังทรงเปนกรมหมื่นสุรินทรลักษณ 

ตอนชวงทายของชีวิตเจาจอมมารดาตานีไดมาอยูที่วังทาเตียน

จนถึงแกอสัญกรรม 

ตำนานเมืองปตตานีเริ่มตั้งแตความหมาย และความเปนมาของ

คำวาตานี และปตตานี จนกระทั่งถึงเรื่องถนนตานีและกลวยตาน ี ผู

อานคงทราบเรื่องราวเมืองโบราณแหงนี ้ และจะนำไปสูสารัตถะเกี่ยวกับ

ศิลปวัฒนธรรมพื้นบานในบทตอๆ ไป 


